
参考様式第１-14 号（規則第８条第 13号関係）                （日本産業規格Ａ列４） 

ရညးညျနး့ပဵုစဵ အမြတး - 1 - 14 ( စညး့မ္ဥး့စာပုိဒး 8 အမြတးစဥး 13 ) ်မနးမာဘာသာ                            (ဂ္ပနးစကးမြဳ လုပးငနး့စဵႏြဳနး့ A - 4) 

Ａ・Ｂ・Ｃ・Ｄ・Ｅ・Ｆ 

 

雇 用 契 約 書 及 び 雇 用 条 件 書 

နညး့ပညာဆိုငးရာ လကးေတျ႔သငးၾကာ့မြဳအတျကး အလုပးခနး႔အပး်ခငး့သေဘာတူစာခ္ဳပး 

１．雇用契約 

1.    အလုပးခန႔းအပး်ခငး့သေဘာတူစာခ္ဳပး 

  実習実施者        （住所：           ）（以下「甲」という。）と 

    လကးေတျ သငးၾကာ့မ အာ့ ေဆာငးရျကးမညး႔သူ၏ အမညး              (တညးေနရာ:         ) (ေအာကးတျငး “ပထမပါတီ”ဟုေ်ပာသညး။) ႏြငးံ 

  技能実習生（候補者を含む。）            （以下「乙」という。）は、 
    နညး့ပညာဆုိငးရာ အလုပးသငး သငးတနး့သာ့မ္ာ့ (အရဵအေ ျ့ခ္ယးခဵမ္ာ့အပါအဝငး)                      (ေအာကးတျငး “ဒုတိယပါတီ” 

      ဟုေ်ပာသညး။) သညး 

以下の「２．雇用条件」に記載された内容に従い、雇用契約を締結する。 
ေအာကးေဖား်ပပါ "အလုပးခန႔းအပး်ခငး့ဆိုငးရာ သတးမြတးခ္ကး" တျငး ေဖား်ပထာ့ေသာ အေၾကာငး့အရာမ္ာ့အရ အလုပးခန႔းအပး်ခငး့သေဘာတူစာခ္ဳပးအာ့ 

ခ္ဳပးဆိုရနးသေဘာတူပါသညး။ 

 

  本雇用契約は、乙が在留資格「技能実習１号」により本邦に入国して、技能等に係る業務に

従事する活動を開始する時点をもって効力を生じるものとする。 
    နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ သငးၾကာ့မညးံသငးတနး့သာ့မ္ာ့သညး “နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ  သငးၾကာ့မြဳအမြတးစဥး(ှ)-” ရပးတညးေနထိုငးချငးံ 

ေအာကးရြိ ဂ္ပနးႏုိငးငဵသို႔ ွငးေရာကးေသာအခါ ကၽျမး့က္ငးမြဳ ႏြငး ံဆကးစပးေသာ အလုပးအတျကး ေစံစပးမြဳမ္ာ့ စသညးတို႔သညး အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ စာခ္ဳပးတျငး 

ထိေရာကးမညး်ဖစး်ပီ့ေ်ပာ်ပထာ့ေသာအေ်ခအေနေအာကးတျငးချငးံ်ပဳထာ့သညး႔ကၽျမး့က္ငးမြဳမ္ာ့ကိုရယူမညး႔လြဳပးရြာ့မြဳမ္ာ့ကို စတငးေဆာငးရျကးမညး်ဖစးသညး။ 

 

  雇用条件書に記載の雇用契約期間（雇用契約の始期と終期）は、乙の入国日が入国予定日と

相違する場合は、実際の入国日に伴って変更されるものとする。 
      နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ သငးၾကာ့မညး႔သငးတနး့သာ့မ္ာ့၏ဂ္ပနးႏိုငးငဵအတျငး့ွငးေရာကးမညး႔ ရကးစျအဲမြနးသညး သူ/သူမွငးေရာကးမညး႔ရကးစျ ဲ ႏြငး ံ

ကျဲ် ခာ့ေနလြ္ငး နညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ သငးၾကာ့မြဳ (အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ စာခ္ဳပးစတငး်ခငး့ ႏြငးံ ်ပီ့ဆဵု့်ခငး့) အတျကး အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ သတးမြတးခ္ကး ႏြငးံ 

အေ်ခအေနထဲတျငး သတးမြတးထာ့ေသာ အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ကာလအပုိငး့အ်ခာ့ကုိ ွငးေရာကးမညး႔ ရကးစျ ဲအမြနးအတုိငး့ ေ်ပာငး့လဲမညး ်ဖစးသညး။ 

 

  なお、乙が何らかの事由で在留資格を喪失した時点で、本雇用契約は終了するものとする。 
      အကယး၍အေၾကာငး့်ပခ္ကးတစးခုေၾကာငးံနညး့ပညာဆုိငးရာလကးေတျ႔ သငးၾကာ့မညးသငးတနး့သာ့သညး ရပးတညးေနထုိငးချငးံ ဆဵု့ရြဵဳ့သျာ့မညးဆုိလြ္ငး ဤ 

အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ သေဘာတူစာခ္ဳပးကုိ ထုိအခ္ကး်ဖငးံ အဆဵု့သတးမညး်ဖစးသညး။ 

 

  本書は２部作成し、甲乙それぞれが保有するものとする。 
      ဤစာခ္ဳပးကို မိတ ဴႏြစးေစာငး်ပငးဆငးၿပီ့ ပါတီတစးခုခ္ငး့စီသညး မူရငး့ႏြငံး မိတ ဴ တစးခုစီကို သိမး့ထာ့ရမညး်ဖစးသညး။ 

 

 

２．雇用条件 

2. အလုပးခနး႔အပး်ခငး့ဆိုငးရာ သတးမြတးခ္ကး 

Ⅰ．雇用契約期間 

    အလုပးလုပးကိုငးရနးစာခ္ဳပးသကးတမး့ 

１． 雇用契約期間 



  အလုပးခနး႔သညးံကာလ 

     （   年   月   日 ～     年    月   日    ）                  入国予定日    年     月    日 

    ႏြစး     လ     ရကး              ႏြစး      လ      ရကး          ဂ္ပနးႏုိငးငဵွငးေရာကးမညး႔ရကးစျဲ          ႏြစး     လ     ရကး 

１． 契約の更新の有無 

စာခ္ဳပးသကးတမး့တို့်ခငး့ရိြ၊မရိြ 

      ☐ 契約の更新はしない    ☐ 原則として更新する 

         စာခ္ဳပးသကးတမး့မတုိ့ပါ။            သတးမြတးခ္ကးအရသကးတမး့တုိ့မညး။ 

   ※ 会社の経営状況が著しく悪化した場合等には、契約を更新しない場合がある。 

  ကုမၸဏီ၏စီ့ပျာ့ေရ့အေ်ခအေနမြာ သိသာထငးရႇာ့စျာဆုိ့ွါ့သျာ့ပါက စာခ္ဳပးသကးတမး့တုိ့်ခငး့ရြိမညးမဟုတးပါ။ 

Ⅱ．就業（技能実習）の場所 

   လုပးငနး့(နညး့ပညာသငးတနး့) ၏တညးေနရာ 

 

Ⅲ．従事すべき業務（職種及び作業）の内容 

   လုပးကုိငးရမညး႔လုပးငနး့(အလုပးအမ္ိဳ့အစာ့သုိ႔မဟုတးလုပးငနး့ေဆာငးတာ) အေႀကာငး့အရာ 

 

Ⅳ．労働時間等 

အလုပးအခ္ိနး စသညး်ဖငး ံ

１． 始業・終業の時刻等  

အလုပးစတငးခ္ိနး ၊ ်ပီ့ဆဵု့ခ္ိနးစသညး်ဖငးံ 

 (1) 始業      （  時     分）        終業  （  時    分）  （１日の所定労働時間数   時間    分） 

အလုပးစတငးခ္ိနး     နာရီ      မိနစး            ်ပီ့ဆဵု့ခ္ိနး        နာရီ       မိနစး         တစးရကးတာအလုပးခ္ိနး     နာရီ      မိနစး 

 (2) 【次の制度が労働者に適用される場合】 

  ေအာကးပါ စနစးသညး အလုပးလုပးသူတျငး အက္ဵဳ့ဝငးပါက 

      ☐ 変形労働時間制：（    ）単位の変形労働時間制 

      ပုဵမြနးမဟုတးသညး႔အလုပးခ္ိနးပဵုစဵ：ပဵုမြနးမဟုတးသညး႔အလုပးခ္ိနးပဵုစဵ (            ) ယူနစး [※အခိ္နးကာလကုိဆုိလုိပါသညး] 

   ※ １年単位の変形労働時間制を採用している場合には、母国語併記の年間カレンダーの写し及び労働基準監督署へ届け出た

変形労働時間制に関する協定書の写しを添付する。 

တစးနြစးတာပဵုမြနးမဟုတးသညး႔အလုပးခ္ိနးပဵုစဵစနစး်ဖငးံ ခနး႔အပးပါက၊ မိခငးဘာသာစကာ့်ဖငးံ ေရ့ဆျထဲာ့သညး႔ တစးႏြစးတာ်ပကၡဒိနးမိတၱဴ ႏြငးံ 

လုပးအာ့စဵနြဳနး့ႀကီ့ႀကပးကျပးကဲသညး႔ရုဵ့သုိ႕ တငးသျငး့ထာ့သညး႔ ပုဵမြနးမဟုတးသညး႔ အလုပးခ္ိနး်ဖငးံခနး႔အပးမြဳ သေဘာတူညီခ္ကးအာ့ ပူ့တျတဲငး်ပပါမညး။ 

    ☐ 交代制として、次の勤務時間の組合せによる。 

            အလုပးဆုိငး့စနစး်ဖငးံ ေအာကးပါအခ္ိနးဇယာ့အတုိငး့ ်ဖစးပါသညး။ 

   始業（  時  分）           終業（  時  分）        （適用日  、 １日の所定労働時間    時間   分） 

 အလုပးစခ္ိနး     နာရီ      မိနစး       အလုပး်ပီ့ခ္ိနး       နာရီ     မိနစး            လုပးႏိုငးသညး႔ရကး     တစးရကးတာသတးမြတးအလုပးခ္ိနး      

နာရီ       မိနစး 

   始業（  時  分）           終業（  時  分）        （適用日  、  １日の所定労働時間    時間  分） 

 အလုပးစခ္ိနး        နာရီ      မိနစး    အလုပး်ပီ့ခ္ိနး        နာရီ     မိနစး           လုပးႏုိငးသညး႔ရကး   တစးရကးတာသတးမြတးအလုပးခ္ိနး     

နာရီ       မိနစး 

   始業（  時  分）           終業（  時  分）        （適用日  、  １日の所定労働時間    時間  分） 

 အလုပးစခ္ိနး       နာရီ      မိနစး        အလုပး်ပီ့ခ္ိနး        နာရီ     မိနစး        လုပးႏုိငးသညး႔ရကး     တစးရကးတာ သတးမြတးအလုပးခ္ိနး  

နာရီ      မိနစး 

 ２．休憩時間  （    ）分 

   အလုပးနာ့ခ္ိနး                 မိနစး 

 ３．１か月の所定労働時間数   時間  分 （年間総所定労働時間数    時間） 

   တစးလတာ အလုပးခ္ိနးနာရီေပါငး့      နာရီ      မိနစး  ( တစးနြစးတာ အလုပးခ္ိနးနာရီေပါငး့           နာရီ ) 

 ４．年間総所定労働日数   （１年目   日、２年目   日、３年目    日） 

   တစးႏြစးတာအလုပးလုပးရမညး႔ရကး     ပထမႏြစး      ရကး၊ ဒုတိယႏြစး      ရကး၊ တတိယႏြစး     ရကး၊ 

 ５．所定時間外労働の有無   ☐ 有    ☐ 無 



   အခ္ိနးပုိအလုပးခ္ိနး ရြိ/မရြိ                     ရြိမညး           မရြိပါ 

   ○詳細は、就業規則 第  条～第  条、第  条～第  条、第  条～第  条 

                                                         အေသ့စိတးမြာ အလုပးချငးစညး့မ္ဥး့       မြ       ၊ အခ္ကး      မြ      ၊  ႏြငးံ အခ္ကး      မြ 

Ⅴ．休日 

    အလုပးပိတးရကး 

  ・定例日：毎週   曜日、日本の国民の祝日、その他（           ）  （年間合計休日日数    日） 

   ပဵုမြနးပိတးရကး：အပတးစဥး          ၊ ဂ္ပနးအမ္ိဳ့သာ့ပိတးရကး ၊ အ်ခာ့ (                       )         (တနႇစးတာစုစုေပါငး့ ပိတးရကး：  ရကး)  

  ・非定例日：週・月当たり   日、その他（           ） 

   ထပး်ဖညး႔ပိတးရကး ：               ှ ပတးလြ္ငး ၊ ှ လလြ္ငး ၊ အ်ခာ့ (                    ) 

○詳細は、就業規則 第  条～第  条、第  条～第  条 

                                                                         အေသ့စိတးမြာ အလုပးချငးစညး့မ္ဥး့       မြ       ၊  ႏြငးံ အခ္ကး      မြ 

Ⅵ．休暇 

    ချငးံရကး 

 １．年次有給休暇   ６か月継続勤務した場合            →        日 

    ႏြစးတႏြစးတာလစာ်ပညးံချငံး：  လုပးသကး ၆ လေက္ား်ပီ့ေနာကး    →             ရကး 

            継続勤務６か月未満の年次有給休暇（☐ 有    ☐ 無） →   か月経過で   日 

                လုပးသကး ၆ လအတျငး့်ဖစးပါကလစာ်ပညးံချငးံ    ရြိမညး        မရိြပါ     →      လ ်ပီ့ေနာကး       ရကး  

  ２．その他の休暇   有給（           ）  無給（           ） 

   အ်ခာ့ချငးံရကးမ္ာ့      လစာ်ပညး႔                           လစာမံဲ                         

 ○詳細は、就業規則 第  条～第  条、第  条～第  条 

                                                                          အေသ့စိတးမြာ အလုပးချငးစညး့မ္ဥး့       မြ         ၊  ႏြငးံ အခ္ကး         မြ 
Ⅶ．賃金 လုပးအာ့ခ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

１．基本賃金   ☐ 月給（       円）  ☐ 日給（       円）  ☐ 時間給（       円） 

  အေ်ခခဵလစာ          တစးလလုပးအာ့ခ          ယနး့           တစးေန႔လုပးအာ့ခ         ယနး့           တစးနာရီလုပးအာ့ခ          ယနး့ 

※月給・日給の場合の１時間当たりの金額（     円） 

          လခစာ့လုပးစာ・ ေန႔စာ့်ဖစးပါက ှ နာရီ အတျကးလုပးအာ့ခ    ယနး့ 
※日給・時給の場合の１か月当たりの金額（       円） 

 ေန ံစာ့ ・ နာရီစာ့်ဖစးပါက  ှ လ အတျကးလုပးအာ့ခ     ယနး့    
２．諸手当（時間外労働の割増賃金は除く） 

      ခဵစာ့ချငးံ မ္ာ့ႏြငးံတျကးခ္ကးပုဵ ( အခ္ိနးပုိလုပးခမ္ာ့ မြအပ ) 
 (a) （     手当     円／計算方法：                             ） 

                     ခဵစာ့ချငးံ          ယနး့ ／တျကးခ္ကးပုဵ            
 (b) （     手当     円／計算方法：                             ） 

                     ခဵစာ့ချငးံ         ယနး့ ／တျကးခ္ကးပဵု 

 (c) （     手当     円／計算方法：                             ） 

           ခဵစာ့ချငးံ         ယနး့ ／တျကးခ္ကးပဵု 

 (d) （     手当     円／計算方法：                             ） 

           ခဵစာ့ချငးံ         ယနး့ ／တျကးခ္ကးပဵု 

３．１か月当たりの支払い概算額（１＋２）                 約（            円）（合計） 

     ှ လစာအတျကး ခနး ံမြနး့ေခ္ေပ့ေခ္မြဳ ေငျ ပမာဏ   ( 1+2 )     ခနး႔မြနး့ေ်ခ                       ယနး့ ( စုစုေပါငး့ ) 

４．労使協定に基づき賃金支払時に控除する項目   ☐ 無    ☐ 有  

     အလုပးရြငးအလုပးသမာ့သေဘာတူညီခ္ကးအရလုပးအာ့ခထဲမြ်ဖတးေတာကးသညံးအခ္ကး           မရြိပါ           ရြိသညး 

(a) 税 金                                   （約          円） 

  အချန း                                            ခန း ႔မ ြန း ့            ယန း ့   

(b) 社会保険料・労働保険料等 各種保険料                      （約          円） 

    လူမ ြ ဳအာမခ ဵေ ၾက့၊ အလုပးသမာ့အာမခဵေၾက့၊ အေထျေထျအာမခဵေၾက့                             ခန း ႔မ ြန း ့            ယန း ့ 

 

 

 

 

 



(c) 食費・居住費                                   （約          円） 

   စာ့ေသာကးစရိတး၊ ေနထုိငးမြဳစရိတး                                                      ခန း ႔မ ြန း ့            ယန း ့  

(d) その他（    ）（適宜欄を追加し、内訳及び内訳ごとの金額を明らかにすること）（約          円） 

      အ်ခာ့စရိတး(                ) (သငံးေလ္ားေသာေကားလဵအာ့ထပးေပါငး့ၿပီ့ တစးခုခ္ငး့ေဖား်ပ်ခငး့ႏြငံး တစးခုခ္ငး့၏ေငျပမာဏအာ့ ေသခ္ာစျာ်ပဳလုပးရနး) 

      ခန း ႔မ ြန း ့            ယန း ့ 

５．手取り支給額（３－４）                        約（            円）（合計） 

   အသာ့တငးရရ ြ ိမညး ႔  ေင ျပမာဏ ( 3 - 4 )                        ခန း ႔မ ြန း ့             ယန း့ (စ ုစ ုေပ ါင း ့  ) 

※欠勤等がない場合であって、時間外労働の割増賃金等は除く。 

          အလုပ းပ ္က းကျက းေသာေန ႔မ ္ာ့ႏ ြင း ံအခ္ ိန းပ ိ ုေ ၾက့မ ္ာ့မပ ါွင းပ ါ။   

 ６．所定時間外、休日又は深夜労働に対して支払われる割増賃金率 

      အခ္ိနးပို၊ ပိတးရကးဆငး့်ခငး့၊ ညဘကးအလုပးလုပး်ခငး့အတျကးအပုိေဆာငး လုပးအာ့ခ 

  (a) 所定時間外  法定超月60時間以内  （     ）％、法定超月60時間超   （     ）％ 

         အခ္ိနးပုိ ：        ဥပေဒ်ပဌာနး့ခ္ကးအရတစးလအခ္ိနးပုိအလုပးခ္ိနးနာရီ၆ွအတျငး ့်ဖစးပါက၊ ဥပေဒ်ပဌာနး့ခ္ကးအရတစးလအခ္ိနးပုိအလုပးခ္ိနးနာရီနာရီ၆ွထကး 

                ေက္ားပါက 

           所定超         （     ）％ 

                                          သတးမြတးခ္ိနးေက္ား်ခငး့  

  (b) 休日     法定休日   （     ）％、  法定外休日   （     ）％ 

         ပိတးရကးအလုပးဆငး့်ခငး့     ဥပေဒအရသတးမြတးပိကးရကး       ဥပေဒ်ပဌာနး့ခ္ကး်ပငးပပိကးရကးး 

  (c) 深夜     （     ）％ 

         ညဘကးအလုပးဆငး့်ခငး့ 

 ７．賃金締切日   ☐ 毎月   日、 ☐ 毎月   日 

    လုပးအာ့ခစာရငး့ပိတးသညးံရကး   လစဥး        ရကး、       လစဥး      ရကး   

 ８．賃金支払日   ☐ 毎月   日、 ☐ 毎月   日 

      လုပးအာ့ခေပ့မညးံရကး    လစဥး      ရကး、   လစဥး      ရကး 

 ９．賃金支払方法  ☐ 通貨払（現実に支払われた額を確認することができる方法による）   ☐ 口座振込み  

      လုပးအာ့ခေပ့ေခ္မြဳနညး့လမး့   ေငျသာ့ (အမြနးတကယးေပ့ေခ္ခဵရသညံးေငျပမာဏအာ့စစးေဆ့ႏုိငးသညံးနညး့လမး့်ဖငံး)       ဘဏးမြထညးံသျငး့ေပ ့်ခငး့ 

 10．昇給      ☐ 有（昇給時期、昇給の考え方                         ）、 ☐ 無 

    လုပးအာ့ခတုိ ့်ခငး့          ရိြ   လုပးအာ့ခတုိ့်ခငး့အခ္ိနးကာလ၊ လုပးအာ့ခတုိ ့်ခငး့သဵု့သပးနညး့                                              မရြိ 

 11．賞与      ☐ 有（支給時期、賞与額の考え方                        ）、 ☐ 無 

      ဆုေၾက့                ရိြ     ေငျေပ့ေခ္မ အခ္ိနးကာလ၊ ဆုေၾက့ေငျပမာဏသဵု့သပးနညး့                                                  မရြိ 

 12．退職金     ☐ 有（支給時期、退職金の考え方                        ）、 ☐ 無 

      အလုပးထျကးခ္ိနးဆေငျ      ရိြ     ေငျေပ့ေခ္မ အခ္ိနးကာလ၊ အလုပးထျကးခ္ိနးဆေငျသဵု့သပးနညး့                                               မရြိ 

 13. 休業手当    ☐ 有（率                             ） 

      အလုပးနာ့ရ်ခငး့ေထာကးပဵမြဳ    ရိြ   （ ရာခုိငးႏြဳနး့                                                                        ）     

Ⅷ．退職に関する事項 

     အလုပးထျကး်ခငး့ဆုိငးရာအခ္ကးအလကး 

 １．自己都合退職の手続（退職する    日前に社長・工場長等に届けること） 

   မိမိဆႏၵအေလြ္ာကးအလုပးထျကး်ခငး့ ေဆာငးရျကးပဵုအဆငးံဆငးံ ( အနညး့ဆဵု့   ရကးႀကိဳတငး၍ ကုမၸဏီဥကၠဠ၊စကးရဵုမနးေနဂ္ာစသညးံတာွနးရြိသူမ္ာ့သုိ႕အ

ေၾကာငး ၾ့ကာ့ပါ။) 

１． 解雇の事由及び手続 

အလုပးထုတး်ခငး့ႏြငးံ ေဆာငးရျကးပုဵအဆငးံဆငးံ 

   解雇は、やむを得ない事由がある場合に限り少なくとも30日前に予告をするか、又は30日分以上の平均賃金を支払って解雇す

る。技能実習生の責めに帰すべき事由に基づいて解雇する場合には、所轄労働基準監督署長の認定を受けることにより予告も平

均賃金の支払も行わず即時解雇されることもあり得る。 

     အလုပးထုတး်ခငး့သညး ေရြာငးလႊဲ၍မရေသာအေၾကာငး ့်ပခ္ကးရြိ်ခငး့ အတျကးသာလြ္ငး အနညး့ဆဵု့ရကး ၃ွ ႀကိဳတငးအသိေပ့်ခငး့သုိ႕မဟုတး ရကး ၃ွ ထကးမ 



         နညး့ေသာလုပးအာ့ခအာ့ေပ့ေခ္်ပီ့ အလုပးထုတးႏုိငးသညး။ နညး့ပညာသငးတနး့သာ့၏်ပစးခ္ကးေၾကာငးံထုတးပယးရပါက လုပးအာ့စဵခ္ိနးနြဳနး့ႀကီ့ႀကပးသတးမြတး 

     သညးံရုဵ့မြ သေဘာတူညီမြဳကုိရရြိၿပီ့ေနာကး ႀကိဳတငးအသိေပ ့်ခငး့ႏြငးံ ပ္မး့မြ္လုပးခ ေလ္ားေၾက့ေပ ့်ခငး့မ်ပဳလုပးဘဲ ခ္ကးခ္ငး့အလုပးထုတး်ခငး့မ္ိဳ့လညး့ရြိႏုိငးသညး။ 

○詳細は、就業規則 第  条～第  条、第  条～第  条 

                                                                           အေသ့စိတးမြာ အလုပးချငးစညး့မ္ဥး့      မြ       ႏြငးံ အခ္ကး      မြ 

Ⅸ.宿泊施設に関する事項 

  ေနရာထုိငးခငး့ဆုိငးရာအခ္ကးအလကး 

１．名称等 名称（          ） 形態 ☐ 寮（寄宿舎）☐ 賃貸住宅 ☐ その他（     ） 

 အမညး၊ စသ်ဖငးံ။ အေဆာငး၏အမညး (          )  ေဖာငးေၾက့ □  အေဆာငး (ေဘားဒါေဆာငး) □ အိမးအငြာ့   □  အ်ခာ့ (         ) 

２．所在地（〒   －    ）                           （電話   －   －   ） 

ေနရပးလိပးစာ (                                  )                                                                                                     (ဖုနး့နဵပါတး-                                   ) 

３．規模 面積（     ㎡）、収容人員（   人）、1人当たり居室（   ㎡） 

 အက္ယးအွနး့ ဧရိယာ  (                m2), လူဦ့ေရ (          ေယာကး ), တစးဦ့ခ္ငး့စီအခနး့ (          m2) 

４．技能実習生の負担額（                            ） 

       နညး့ပညာသငးတနး့သာ့ကေပ့ရမညံးကုနးက္စရိတး (                                                                             ) 

Ⅹ．その他 

     အ်ခာ့ 

  ・社会保険・労働保険の加入状況（☐ 厚生年金 、☐ 国民年金 、☐ 健康保険 、☐ 国民健康保険 、☐ 雇用保険 、 

☐ 労災保険、☐ その他（    ）） 

    လူမႈအာမခဵ၊ အလုပးသမာ့အာမခဵဝငးထာ့မႈအေ်ခအေန(     လုပးသာ့ပငးစငး ၊ ႏိုငးငဵေတားပငးစငး ၊ က္နး့မာေရ့အာမခဵ ၊ ႏိုငးငဵေတားက္နး့မာေရ့အာမခဵ ၊  

        အလုပးအာမခဵ ၊ လုပးသာ့မေတားတဆမ  ေလ္ားေၾက့အာမခဵ ၊ အ်ခာ့ (                       ) ) 

  ・雇入れ時の健康診断        年     月 

      အလုပးခနး႕ခ္ိနးေဆ့စစး်ခငး့               ႏြစး          လ 

  ・初回の定期健康診断        年     月 （その後     ごとに実施） 

      ပထမအႀကိမးေဆ့စစး်ခငး့                ႏြစး          လ    ေနာကးပိုငး့          အလုိကးစစးေဆ့်ခငး့ 
 

 

 
年    月     日  締結 

     ႏြစး           လ            ရကး       ရကးစျဲ 
 
 

甲                ○印              乙                 

ပထမပါတီ :       တဵဆိပးတုဵ့               ဒုတိယပါတီ : 
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